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Б Е З О П А С Н О С Т И 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ВЕНГРИИ ОТ 
20 ФЕВРАЛЯ 1965 ГОДА НА ИМЯ ШЭДСКДДТЕЛЯ СОВЕТА 

БЕЗОПАСНОСТИ 
По указанию моего правительства имею честь направить при 

этом Резолюцию Национального собрания Венгерской Народной Республики 
от 12 Февраля 1965 г,, принятую в связи с недавними актами агрессии, 
совершенными Соединенными Штатами против Демократической Республики 
Вьетнам. 

Имею честь просить Вас распространить упомянутую выше 
резолюцию в качестве официального документа Совета Безопасности. 

Примите и проч. 
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Национальное собрание получило от правительства братской 
Демократической.Республики Вьетнам, посланиеЛ. адресованное прави
тельству Венгерской Народной Республики, в-котором излагаются недав
ние американские агрессивные акты, более серьезные чем когда-либо 
ранее, направленные.против Демократической Республики Вьетнам и 
против Южного Вьетнама, и которое призывает к международной солидар
ности для прекращения.империалистической агрессии и для обеспечения 
выполнения Женевских соглашений, гарантирующих мир в Индокитае и в 
Юго-Восточной Азии. 

^Национальное -собрание, и правительство Венгерской Народной 
Республики с глубоким негодованием осуждают эти новые преступные ' 
акты Соединенных Штатов. Пытаясь обойти все-растущие требования 
мира и свободы со стороны народа Южного Вьетнама, американский 
империализм усиливает, и расширяет свою "безумную войну" путем новых 
варвар-ских нападений, "серьезно угрожая этим миру в Юго-Восточной 
Азии и во всем мире. 

Венгерский народ вместе со всеми миролюбивыми народами 
мира считает, что нападения на Демократическую Республику Вьетнам, 
война против народа Южного Вьетнама, попытки вербовки наемников в 
Южной Корее и Латинской Америке являются безответственной агрессией 
и самыми мрачными преступлениями, грубо нарушающими нормы междуна
родного права и гуманности. 

Поддерживая призыв правительства Демократической Республики 
Вьетнам, Национальное собрание заверяет вьетнамский народ, который 
перенес столько страданий, в своей полной солидарности и решительно 
протестует против продолжающегося нарушения Женевских соглашений, 
равно как и против непрекращающихся провокаций в отношении вьет
намского народа. Оно требует, кроме того, чтобы Соединенные Штаты 
немедленно положили конец своим вооруженным нападениям на Демокра
тическую Республику Вьетнам, прекратили ведущуюся ими войну против 
народа Южного Вьетнама, ликвидировали свои военные базы, вывели 
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свои войска из этого района и должным образом соблюдали Женевские 
соглашения 1954 и 1962 гг. Национальное собрание поддерживает все 
предложения, направленные на созыв новой Женевской конференции в 
целях восстановления мира и безопасности в Юго-Восточной Азии. 

Наше правительство и народ глубоко убеждены в том, что* 
несмотря на все уловки империализма, неукротимая и священная борьба 
вьетнамского народа за полное освобождение и объединение его 
отечества закончится полной победой. 


